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Per söner ne:

Fru HEDVIG CONTANT. En ung och rik 
Enka.

CAPITAIN PUFF, )
( Friare.

CAPITAIN v. BOMBERT. ) 
BRUKSPATRON DAVID CONTANT. Den 

unga Enkans Farbror,

En COMMERCE-RADINNAO likaledes Släg* 
Fn FRÖKEN, hennes Syster.^ tingar. 

FRÖKEN JERNMALM. Fru Contants vän 
MAJORSKAN PRATMEJER. 
BORGMÄSTARINN. sliddersladder; 
LISA SPITZENAS. Hushållerska hos Fru 

Contant.

En LAQUEJ.

Scenen är hos Fru Hedvig Contant.





C AP I TA IN PUFF,
ELLER

STO EP R AT AREN,

FÖRSTA SCENE.

(Thedtern fdrcfiäUer en Converfations-SaJ, 
hvarefi bov finnas 2, fauteuiller famt 
6" til 7 ftolat\ Ifrån Salen äro tv än' 
ni utgångar och til vänfier etCabinet.)

Fru Hedvig sophiå contant,
LISA SPITZENAS,

Frun,
Nå, det var då väl, at jag en gång 

blef utaf med den ängsliga Capten PufF, 
och hans eviga prat! — Jag har en huf- 
vudvärk — en hufvudvärk. — (fätter 
fig i en länjlol.) Det är ju fasligt! At 
kunna hålla i en hel time, utan at vän' 
da igen at tala!

A



Lisa.
Frun har kunnat ta af/ked af ho­

nom i flället. Förbanna mig jag vet 
hvad Frun /kall göra med den fälifama 
figuren här i huset. Han bullrar fom en 
oftämd garnifons trumma , , mun går på 
honom ifrån morgon til qväiln, fom en 
väderqvarn i biåsväder , och om än å- 
/kan /log ner i pifkperuken på honom 
der han fitter och perorerar med ben^ 
i kors, få pratar han ändå om det han 
vet och inte vet, om krig , processer f 
giftermål, befordringar , hushållsfaker ,



3
om alla männifkjor, om fig fjäif-, ftun- 
dom väl, fl andom illa, utan famman- 
hang, allt fom det faller fig, och utan 
at förtiga den mir.fta bagatelle.

Frun.

Du målar honom inte få illa, min 
kära Lifa.

Lisa.
Om han ändå kunde tiga med hvad 

fom bör hållas tyd, få vore han mindre 
odräglig. Men tro mig, föta Fru, det 
är tvärt emot naturen hos en florpratare 
at til och med kunna tiga med fig 
fjäif. Sådan är Capten PufFs caracter. 
Det är väl infe ftort öfver 14 dagar, fom 
han umgåtts här5 men få har den tiden 
förefallit mig få lång fom et helt årj och 
hvad jag mest fruktar före, är at Frun 
torde låta öfverta'a fig at gifta fig med 
honom. — Det blefve visst det under­
ligare par i verlden. Frun, fom i få 
hög grad har den gåfvan at kunna tiga,

A 2
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en egenfkap fom våra lurmulna vinds- 
kamar-phiiofopher få gerna ville betaga 
hela vårt kön, och fom Capten Puif, 
förläte mig mina fynder, fäger fig fätta 
få mycket värde på. — Nej tofen gån­
ger heldre fkulle jag välja hans coulin 
Capten v. Bombert,’ han är både yngre 
och artigare, talar litet, men alltid väl 
och med förftånd.

Frun.

Oss imellan fagdt, få tänker jag 
aldeles lika med dig. — Det enda fom 
bryr mig, är at jag i denna delen nog 
mycket dependerar af min farbror.

I.isa.

Hnr kan Frun fom enka dependera 
af honom?

Frun.
Det är väl få — men han vill mig 

få oändeligen väl, och jag har at vän­
ta et ftort arf efter honom, få jag fkul­
le kanike förlora hans vänfkap, om jag

v.-)

i'
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gifte mig på nytt utan hans famtycke. 
— Det ledfamafte är, at han redan är 
få intagen för Capten Puff, faft han in­
te ftort känner honom. Commerce-Rä» 
dinnan , hans fvägerika , fom han tror 
på fom Åmen i kyrkan, har be/krifvit 
Capten Puff för honom fom en man 
af ypperliga eger.lkaper, fom utmärkt 
fig fom käck Officer, och fom i affeen- 
de derpå lär i deffa dagar bli CommeR» 
dant, jag tror det var i Götheborg,

Lisa.
Capten v. Bombert ioker famnm 

beftällning, och kan rätt få fnart få den 
fom Capten Puff — och cm inte v. 
Bombert blir Commendant i Götheborg, 
få kan ju Frun i ftället göra honom til 
Commendant här i huset------- —

Frun.

Jag vet inte hvad parti jag fkail 
taga 1

A tf
Ö
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C

Lisa.
Men jag har tagit mit — och om 

Frun gifter fig med Capten Puff, få ikall 
jag utbe mig at famma dag få flippa 
tjäna här i huset, få mycken tilgifven- 
het jag eljeft har för Frun. — Det blef- 
ve, min fjäl, en väibeflälld husbonde, 
fom enfam vilie ha privilegium at pra­
ta. — Nej det flår jag aldrig ut med 
at aldrig få tala, utan allt i et vara/kyl- 
dig at bara höra på. En ftorpratare är 
det värrfta djur fom kan ges i et hus­
håll. Skall det ändteligen vara någon 
fom fkali prata, få ar det vi fruntimer 
.— IMej det fvär jag vid Mamfell Wargs 
kokbok, förr tog jag mig en fom vore 
både döf och dumm, ja til och med om 
han vore blind och puckelryggig, än 
jag tålte en fådan herre i huset, det 
fäger jag och Lifa Spitzenas med.

Frun.

Nå hvad vill du jag fkali göra?

i



Lisa.
Säga fin mening rent ut til Bruks- 

patron Fruns farbror, och ti! den ändan 
tala förd med Commerce-Rådinnan, för 
hvilken han har få mycket förtroende*

Frun.
Det kunde få vara.

Lisa.

Tyft, fe här ha vi henne, tillika 
med Fröken hennes fyfier.

ANDRA SCENE.
De Förra. COMMERCE-RÅDINNAN. 

FRÖKEN.

Commerce-Rådinnan, til Frun. 
Jag hör, min föta, at du ärnar gif­

ta dig, — Tillåt mig at önika dig lyc­
ka — Men jag måde ockfå banna dig, 
fom inte lagt et ord derom åt mig ,

A 4
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fom bor i huset, och är din bäfla vän 
och närmafle flägtinge.

F K U N.
r ....

Förlåt mig , jag förftår inte hvad
»in Tante menar*

T •«?

C O M M E R C E - R K D I N N A N.

Hvad tjänar det til at tiga med 
fådant? Var uprigtig min vän, hela 
fla’n vet ju at du är förlofvad.

Frun.
I-Ivem har kunnat inbilla min Tante 

®n för mig fjälf få obekant nyhet?

Commerce-Rådinnan.
Det är min fjäl ingen inbillning — 

Jag har det af den fäkrafte hand i 
verlden. Din tilkommande Man har 
fjälf fagt mig det.

Frun, fmåleende.

Det måtte vara någon , fom beha­
gat förlofva fig med mig i, andanom,
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Får jag utbe mig at få veta namnet på 
den der kära tilkommande ?

Commekce-Rådinnan.
Kors! Hvad hon kan vara förbe» 

håJJfam! Capten Puff! huru?

Fröken.

Det är et rygte fom han fjälf gjort 
fig ail möda i verlden at fprida ut j 
det ar ingen hemlighet mera.

Lisa, för fig fjälf.
Det är honom likt,

'■'* Frun,

Jag måfle bekanna, at herrfkapet 
vet långt mer än jag. Det är fannt, 
at Capten Puff bedt min coufine Fröken 
Jernmaim at arbeta allt hvad hon kan', 
för at erhålla mit famtycke ; men långt 
ifrån at tro det vara få när, menar jagat 
Capten fjälf bordt vara den förfte,fom 

- fkulle underrättat mig om den äran han 
gjort mig — Men fom jag ännu icke

A 5
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beflutit at gifta mig på nytt, och i det 
faliet allraminft med Herr Capten Puff, 
få bör min Tante inte ta ilia up at jag 
varit tyfi och förbehållfam i denna de­
len — Jag har all anledning at tro det 
min Tante blefve den allraförfta , fom 
fkrattade åt et få narragtigt val , och 
för at ge min Tante et fäkert prof af 
min uprigtighet, fä förfäkrar jag , at jag 
blir min Tsnte på det högfla förbunden, 
om ni kan öfvertala min farbror at än­
dra fit tänkefätt i affeer.de på den hjer- 
tans Captenen, för hvilken jag inte liar 
det ringafie tycke.

Commerce-Rådinnan.
Lita på min vänfkap, min föta 

Hedvig, jag fkall i denna dag tala vid 
min fvåger Brukspatron — Han är lätt 
öfvertak.

Frun.

Vi Ika komma ihog, at Capten 
fnart kan vara til baka, och om han 
tseifar ofs tilfammans här------------

mm
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Lisa.
Ingen fara. Vi känna vår Capten. 

Han gör fig min fann inte brådtom när 
han kommer at plantera fig på något 
ftäile. Ju oftare han fäger: ”nu /kall 
jag gå’’, ju längre blir han qvar; och om 
han inte råkar någon annan än Jaqueien 
i huset, få behöfver han åtminftone en 
hel time at prata med den. — Påmin­
ner herr/kapet fig härom dagen $ han 
var buden hit til middagen, och under 
vägen treffade han Major/kan Pratmejer 
och Borgmäftarinnan Siidder/ladder och 
följde med dem hem, och denna upbygg- 
liga Terzette af florpratare Ikiljdes inte 
åt förrän kl. 5 på eftermiddagen. Jag tror 
de hade hållit ut ända til qvälln , om 
inte Capten Pufif af färdeles artighet ha­
de kommit ihog at det är ohöfTigt at 
låta vänta på fig , då man är buden —. 
och när han kom hit, jag kan inte hål­
la mig ifrån /kratta, få var herr/kapet 
upfligna ifrån bordet för mer än en ti­
me fedan, A 6
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-Fröken.
Det är et originai i fit flag.

COMMERCE- RÅDINNAN.

För mera fälcerhet är det bäft , at 
vi gå ifrån dig få länge, min föta.

Fröken.

Min fyfler och jag fka gå ner til 
Fru Nippronia, för at fe på några ny­
modiga hattar.

Frun.
Och jag fkall imedlertid fara ut på 

en ftund för at hemta frifk luft5 jag har 
blifvit helt yr i hufvudet.

C O MMES CE - R ÅD IN NAN.

Det kommer någon — få fe om 
det inte är Capten Puff— låt ofs fkyn- 
da ofs ut den här vägen. (De gå ut 
allefammatis, utom Lija.)

Lisa, i det de gå.

Det måtte vara han — han är i
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flånd at gå och tala. för fig fjäif hela 
långa hunden, i brift på annan con- 
veriation.

TREDJE SCENE.
CAPTEN PUFF. LISA.

Puff, utan at ge akt 
pä Lifa , kommer 
in och pratar för
fg fjäf.

Och det Ikulle utgöra balancen i 
Europa! Nej, go herrar! Ni känner inte 
Tus publicum, det hörs det Det är ja 
det orimligafte i verlden at fupponera 
et fådant alliance-verk —. Fria Repu­
bliken Ragufa, Churfurften af Mayntz 
och Hertigen af Saxen-Gotha! Hvad fan 
vill ni göra af Dogen i Venedig och. 
Biikopen i Liittich? Ponera Corfica, fla- 
tuera fria Riksftaden Augsburg — Jag 
håller hela Wadftena krigsmanshus mot

A 7

•S



*4
en gammal /kyller - kur , at det inte 
kan ha beKånd hvarken med Weflphali- 
/l^a freden, Aachiika freden, Confilium i 
Bafel eller Upfala möte — utan det är 
fom Öfverfte-Lieutenant Hasselgranat fa 
på Engel/ka källarn i går aftons, det 
ftår hvarken hos Dalin eller Puffendorff, 
det vet han fom har manuferiptet efter 
Puffendorff, ty Hasselgranats morfars far 
var bror til Puffendorff, och Puffendorff—

Lis Afjalier honom i talet.
Jag heter Lifa Spitzenas och inte 

Lifa Puffendorff. Är det til mig herrn 
talar ?

P uff, fortfar.
------- Och Puffendorff — (vänder

fg om') Ah! Jungfrun i huset tror jag 
— g°d god dag, hur fiår det til?
Bra, bra fer jag, det är mig kärt. Frun 
mar väl, hoppas jag, och jag ockfå, det 
fägnar mig. Hon gaf mig en commission 
at uträtta på Assiftance-Contoiret, men 
fan hade tagit alla männi/kjor til och



15

med vaktmäffaren — Jag /kulle fråga 
efter en egendom. Ingen treffade jag, 
få jag kommer lika XIug tiibaka fom 
jag gick. Det är impertinent at inte 
folk ä uppe pä fina ämbetsrum om ef- 
termiddagarne. — I Drottning C hri fli­
nas tid, i Kong Carl Xi:s viil jag
fäga —------- få vill jag fäga — --------
jag vill fäga {torrkar fig i pannan') at 
jag har fprungit andan ur mig ....

Lisa.
Och andan har inte kommit igen 

fen den tiden?

Puff, fortfar utan at 
höra hvad hon 
fager.

Men det vill inte fäga emot i går. 
Jag for fom Jehu , packad och Ikakad 
i en fördömd hyrvagn til Kongsholmen, 
ifrån Kongsholmen til Riddarholmen , 
ifrån Riddarholmen til Ladugårdslandet, 
ifrån Ladugårdslandet til Söder, ifrån
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Söder til Skeppsbron, ifrån Skeppsbron 
tii Policekamaren , ifrån Policekäma- 
ren til Skaristull, ifrån Skanstull tii Råd- 
fiugan, ifrån Rådftugan tii Danviken , 
ifrån Danviken----- ------

Lisa, faller honom i 
talet,

Der Ikulle herrn blifvit qvar, me'n 
han. var.

Puff, forfar utan at 
gifva akt pä hvad 
hon fciger.

Ifrån Danviken til Börsen, ifrån 
Börsen til Kongsholmen , ifrån Kongs» 
holmen tii Riddarholmen ....

LiSA,faUer honom i 
talet ochfaddrar 
ur famma ton.

Och jag fattig flicka fprang i dag 
morgons i et par nedkippade flädérlapps. 
Ikor, gatan utföre ända ner til hörnet,
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ifrån hörnet til Slagtarhuset, ifrån Siag- 
tarhuset til Fi/kargången, ifrån Fifkar- 
gångentil Trädgårdsmäftaren, ifrån Träd- 
gårdsmäftarn til Bryggaren, ifrån Bryg­
garen til Kryddboden , ifrån Kryddbo­
den til en herre , ifrån den herrn til en 
Doftor, ifrån Doftorn til en Madam, 
ifrån Madamen til Barnfängshuset, ifrån 
Barnfär.gshuset ....

Puff , faller henne i ta fet.
Der har ni kunnat bli qvar, min 

hjertans Jungfru lilla.
Lisa , fortfar.

Ifrån Barnfängshuset hem durk opp 
i vinden, få bums ner i källaren, få i 

' alla rummen at damma och fopa, få 
ner i köket och laga til bouiiion , allt. 
(ammans under det at en herre, fom de 
kalla för Capten Puff, fatt inne hos 
Frun och fladdrade få mycket tok at 
hon fick migraine, och måfie nu för en 
(lund fedan enkom fara ut för at hem-



- Puff, fom afhört henne 
med all möjlig o- 
tälighet} blir ond,

Vet ni inte hvem jag är ?

Lisa, mycket enfaldigt.

Nej, jag har inte den äran.

Pi/ff, myndigt.

Det är juft jag, fom är Capten PuiF.

Lisa, närmar fig til 
honom , betrak- 
tar honom noga 
och fmältr.

Det vore fan!

Puff, ännu mera förtretad.
Ni bör veta, min fina värn, at det 

inte anftår er at tala ur den der näsvisa 
ton om folk af min rang och värdighet. 
Om det inte vore af aktning för ftäilet, 
få tag mig tunnor tufen . . . få . . . jag 
fsger inte mer — Lär en annan gång
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at veta hvem ni talar med , och om ni 
inte förflår at tala, få lär er åtminftone 
at tiga.

Lis^.
Det fifla är nog fvårt för ofs frun» 

timer. Men herrn kan ju tillåta mig 
at få gå i ikola hos honom.

Puff.
Akta er, min hära näspärla, jag /kali 

berätta för er Fru hur ni bemöter folk, 
V fom hon hedrar med fit förtroende. — 

Ni borde blygas at inte känna er.til» 
kommande husbonde, ty inom tre vec­
kor kommer er Fru at kallas Hennes 
Nåd, och det har hon at tacka mig före, 
fom gör henne til min hus-Fru. Ni ikall 
veta at jag är en ibland våra äldfla fa- 
miller, at Puffarne varit til fedan Birger 
Jarls tid, at Birger Puff var Riks-Mun- 
fkanlc hos Konung Magnus Smek, Chri- 
flopher Puff Capten för Car! Knutfons 
Stånddrabanter, Stygotius Puff Archiater 
och Hof - Apothekare hos Sten Sture



den yngre, Gregorius Puff General Ru- 
mormäfiare vid Stångebro ilag i Finland, 
och CorJi Morli Puff________

Lis a, fader honom i talet.
Riks-Pratmakare hos Drottning 

Kerflin.
Puff, fortfar.

iCej, han var Grand Maitre de Garde 
robe hos Carl XII, och det var han fora 
inventerade den bekanta IkåJen: Captea 
PUJF» jag har clen äran; jag har den 
aran', och ni /kall veta a t jag tjänijned 
diflinftion i 50 år , at jag i flfta Pom- 
rner/ka kriget fora Fändrik biviilat 7 
batailler, 5 belägringar, 1 atfion, 6 flor- 
mar och 20 affäirer. Derföre blir jag 
ockfå utnämnd til Commendant, och jaj 
Ikall lära v. Bombert, få Coufin m-ft 
han är, hvad det vill fäga, at gå mig i 
vägen. En karl fom jag, kan få ja i 
hvad hus han vill gå. Ni bör känna 
Fröken Sladderhane, hon har varit kär 
i mig hon, och är det ännu, hon är
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både yngre och for ämare än er Fru, 
fom blott är en Köpmans Enka — Men 

' f det är hennes goda egen/kaper jag vär­
derar, hon är qvick, artig, hushållsagtig, 
tyfllåfen, och pratar och fladdrar inte i vä­
dret, hvilket jag för min död inte kan tåla, 
jag fom aldrig talar oftare än det behöfs.

Lisa, JiorJkr att ar.
Ja, det är vifst fannt det — Jag 

tackar imedlertid gunllig herrn på min 
Frus vägnar , för de goda tankar han 
har om henne. (niger och gar ut.~)

Puff.

Jag måfte vä! gå up i KrigsfExpedi- 
tion, at höra efter hur det går med Com- 
mendant/kapet — Ha, ha min kära Cou- 
fin v. Bombert, du är narrad, min gåffe 
lilla. Men fe där kommer han, tillika 
med Brukspatron Contant.



FJ R.DE SCENE.
CAPT. PUFF. CAPT. v. BOMBERT. 

BRUKSPATRON.

Brukspatron.

Ah ödmjuka tjänare, (ka vi råkas 
här, min Capten? — Tack för i går af­
tons — Nå hur kom ni ifrån de der flora 
canonerna i Oczakow? Sa, fa, faj

P UFF.

Dem foutenerar jag ännu, och för- 
fvarar dem, om det än vore emot hela 
Turkifka artilleriet. Jag har fjälf fett 
dem på Cronftadts fäftning , och Bul- 
lercrona, fom kom hem fom courier 
ifrån Conflantinopel i fomras , fa mig , 
at det var defamma. — De ä ta mig 
tufan få flora, at man kan köra in med 
häftar och vagn i dem.

v. Bombert.
Åh, det är inte troligt, min hjer-
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fans hror — Har fan kan da inbilla ofs en 
fådan dårlkap ?

Brukspatron,
Sa , fa, fa! det är aldeles fom han 

fager, det /kall jag befanna; ty när jag 
var i Ryssland för at befe Siberi/ka berg­
verken , få blef jag en gång baden ril 
middag hos Gouvernenren i Cronftadt — 
Han fägnade ofs fom en hel karl, och 
då jag ils.u! 1 e refa ifrån honom , få rå­
kade ku/ken at köra vilfe durk i en af 
de der flora canonerna, fa, fa, fa , och 
jufl fom han /kulle fvänga med tu pars 
vagnen i krutkamaren, få kom den här 
gunftig herrn, (klarpar Puff på axeln) 
fättandes genom fänghålet i en chaife , 
fa, fa, fa! (Brukspatron och v. Bambert 
Jkratta,)

Puff , Jlicken ti] v. Bom- 
bert.

Ja, Ikratta nu. — Det ä’r mig kärt 
jag råkat dig — det är inte nog at du 
vill ta bort min tilkommande fäftmö
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jag hör at du på köpet föker Commen- 
dantfkapet i Götheborg, fom jag har be­
gärt, och bör få i anfeende til min 
ancienneté — Men jag fkall fäga dig , 
min hjertans coufin v. Bombert, at det 
paffar dig mindre at gå mig i vägen» 
fora kan vara far åt dig. •— jag finner 
det ganfka luftigt, du fvarar inte på det?

v. Bombert.

Hvad vill du jag fkail fvara? — 
Jag afbidar tiden och gör mit bäfta; 
min bror får göra detfamma på fin fida
— men du bör inte bli ond, du vet at 
jag är Officer få väl fom du.

Brukspatron.
Sa , fa , fa !

PUFF.

Officer få väl fom jag — Ba , ba,
— och du vill jämnföra dina meriter 
med mina, fom fedan jag var ig år 
gammal varit i tjänft, och fom redan var

Lieutenant
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Lieuteiiattt då da ännu var -Cadetfc i 
Carlscrona. Jag glömmer aldrig bort 
min förfta campagne, det var i Pommer- 
Jfka kriget, om jag minns rätt 1759 den 
14 Augufti mellan 6 och 7 om qväiln, då 
jäg på en fouragering med tvänne bomb­
fria pontoner afdog 9 Genera!ftormar från 
fex fidor af fiendens cavallerie vid byn 
Neukalenj affairen var en af de hetaftej 
Majoren von Stiegenbögel förlorade vid 
famma tilfälle fin vänftra arm, och det 
blef han riddare före —- han var här 
under Riksdagen—Du känner inte hans 
Fru, hon är lika få vacker fom för tju­
gu år fedan , och om du fkulle få fe 
hans gård ner i Weftergylin, den ftår 
af ritad i Grefve Dahlbergs verk, hade 
jag bara en blyertspenna, få fkulle jag 
med några ftrek teckna af för er fjelf- 
va planen tii Carafters byggningen af 
Nicodemus Tessin . . , .

Brukspatron,

Sa, fa, fa, hvart tar ni vägen, mia
B



hjertans Herr Capten, ni är ju förban- 
nadt långt ifrån byn Neukalen. Ska ni 
göra farorna tour tilbaka för at komma 
tilbaka til Commendantfkapet igen , få 
behöfver ni min fjäl ta dubbel Ikjuts. 
Sa, fa, fa!

v. B omber T.

Kan du vinna din ön/kan, min 
hjertans Coufsn, få fkall det vara mig 
käft: det kommer i alla fall an på,den 
fem har mefla recommendationerne.

P UFF,

Ja det fkall du fe — Hela hofvet 
interésserar fig för mig, och det finnes 
ingen Regiments-Officer i hela arméen 
fom jag inte är bror med. Jag dejeu- 
nerade i går med Krigs-Commissariatet, 
och Capten Puffs fkåi dracks öfverallt; 
och när jag kom ner på Riddarhustor­
get, få var Stadsvakten på vägen atgå 
i gevär för mig, om jag inte vinkat åfc 
Officeraren, at jag ville vara ineognito.



27

Jäg får i dag genom Hofprädikanten 
Messenius et bref af et visst förnämt 
fruntimmer til Krigs - Secreteraren, en 
ilägting til Prefidentfkan j du menar du 
Jfkall få veta hennes namn? jo pytt å; 
man ikall inte fäga allt hvad man vet , 
och jag kan tiga jag; — Om en ilund 
Ikall Hofprädikanten föra mig til henne 
— Ni Ikall få fe at Capten Puff har 
vänner fom betyda, betyda förilår ni.

V. B OMBER T, for fl g Jjelf 
En ilägting til Prefidentikan. Det 

måtte vara Fröken Jernmalm. Det var 
väl han påminte mig om henne. — Hon 
torde inte vara fä obenägen, och heldre 
arbeta för mig.

P UFF.

Saken är få godt fom afgjord, och 
om än vederbörande i deffa flygtiga ti­
der inte ilculle ha något affeende på min 
anciennetc, få hindrar det mig inte at 
gifta mig med den charmanta Fru Hedvig

B 2
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Contant. jag har hela hennes flägt på 
nnn fida , och fjelf eftimerar hon mig 
particulierement ....

Brukspatron.
Hvem gör inte det? Er lyckliga 

talgåfva min Capten . . .

P u F F.

Ja, ja, min Herr Brukspatron, det 
är fannt. jag talar fälian och litet, men 
alltid kort och begripligt, och deri be­
flår konften. Ni Ikuiie hört mig på 
Riddarhuset vid 1785 års Riksdag, när 
jag i fem timar och en qvart talte emot 
Hemligheter, Tyflhets eder, Piqueniquer, 
Contradanser och Cabaler, fåfom oför- 
gripliga bufvudgrunder til alla de odyg- 
der, lifter, ränkor, bedrägerier, hierar- 
clrier, oligarchier , ariftocratier, anarchis- 
mer, despotismer, lurendrägerier och 
lönfkaläger, hvarmed den män Heliga na­
turen i och_ för fig fjelf är bekajad, dels 
härflytande ifrån tvång uti, med, öfver
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och emot männilkjoförnuftets förmögen» 
heters bruks ändamål, och när jag kom 
til den Riksödande Wexelcoursen , och 
Medborgares fredande genom frihet i 
tryck, pennor och papper, emot det 
iandsförderfliga ämbetsraanna väldet, fa 
talte jag med fådsm fiyrka, at Secrete- 
raren knapt förmådde föra protocoliet. 
för lutter admiration; oekfåfa’ falig Con- 
jre* Amiralen Euterfelt, at jag borde lik­
nas vid den Rcmerfka Cicero, förnyar 
Talman för Borgare Ståndet i Rom i 
Käjiar Augufti tid eller någon annan 
Kä/fares------------

v. Bomb ert, fmäléenäe.
Det är pofitivt, at min Coufin inte 

har fin like i den dyrbara konsten at 
tala både länge och fort»

PuFF.
Tag förflår nog hvad cju menar. Det 

är blott afundsfjukan fom regerar hos 
dig. Men du Ika veta min kära v.

B 5
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Bomb ert, at denna kon hen fom du /krat­
tar åt inom dig fjelf, är den nödvändi- 
gafte af alla, och det vid alla tilfällen.

Brukspatron.

Jag tror, at göra mer och prata min­
dre är det bäfla. Det händer at man 
går mifle bade om fyllan man föker, och 
flickan man friar tiJ, om man talar för 
mycket om det i förtid. Det går inte 
an te fjunga trantrara förrän fpelet är 
vunnet. — Jag minns för några år fe’n 
en af mina bekanta, fom i förhand lät 
fätta in i .Allehanda at han blifvit Hof- 
Råd, och han går här ännu fom fimpel 
Commissarius. Sa, fa, fa!

P u F F.

Den moralen kan passa för folk, fom 
tala illa, och med fit långfama Ja få 
och Nej fej, kunna fätta gallfeber på et 
helt Auditorium. Jag var knapt tre år 
gammal förrn jag talte rent, ja få väl 
om en hop faker, vida efver mina år

i :
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och mit begrepp, at min farmor tog 
mig en dag på fina armar . . .

v. Bomb ert.
Hvad viil den der Laquejen J

FEMTE SCENE.
De Förre. En LAQUEJ.

Laquejen, Jakta til Pujf. 
Hofprädikanten väntar på välborne 

Kerr Capten.

Puff.

Jag är på flunden färdig. (fortfar) 
och höil til mig följande lärorika tal.

v, Bombert, fakta til
Brukspatron-

Nu Ikall ni få fe han blir qvar.

Laquejen, kommer tilhaka. 
Välborne Herrn är få nådig och

B 4
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Jkynöar fl g. Hofprädikanted måfle ge- 
»aft up på ilottet

Puff.
jag kommer i ögnablicket.

(Laqucjen går.')

SJETTE SCENE.
PUFF. De Förre.

Puff.
r

Den ,fa!iga hedersgutnman, vill jag 
■taga, höll til'mig följande tal, jag minns 
det, fom det varit i går , ty bjertat hos 
et barn är fom et mjukt vax, man 
kan trycka dit hvad man vill och det 
förgås aldrig. Om ni vore få hemma i 
phyfiken och anatomien fom jag, få 
Ikulle jag demoaitrera för er, ty jag har 
i sil min dar varit en ftor äi/kare af 
litteratur, och det är vackert nog for 
en gammal militair fom jag, at veta ii-
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Set i hvarje. jag känner Cartcfii hvirf. 
lar, Svedenborgs lära om åndarne, Ae- 
rofiatiken och Kydrologien. Sveden- 
borg och jag var goda vänner. Han 
var den bafia thcsterjfcribent och den 
fnällafie criticus på fin tid, och det är 
juft efter honom fem jag fikrifrit den 
dråpliga critikffl öfver en bekant Opera, 
i en veckofkrift på hvilken jag är med- 
a; hetare och prenumerant— Ni bör ha 
er, hvar ec prenumerations fedel. Om 
jag hade tid, få fkulle ni fä höra en cri. 
tik i famma vittra fmak öfver den namn- 
kunniga Grekifka poeten Virgilius Maro, 
fom dog för 1500 år fedar. i Carthago ...

B ItURSrATRON.

Virgilius dog ju i Rom? Sa, fa, fa, 

P vt T.
Disputera mig inte det. Hiflorien 

känner jag på mina fem finger och ci­
terar den alltid ä propos. Det är mit 
eget fel at jag inte langefedan bhfvit

B 5
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Hiftoriogrnphus Regni, åtminflone i fur- 
vivance. Jag har inte glömt det minfta 
af livad jag läft. Segern vid Salamina 
och Marathon der Julius Cefär blef fån­
gen , bataillen vid Actium Anno mundi 
2004 fom Alexander Magnus förlorade? 
bataillen vid Ivri der Henric IV llogs 
emot Huguersotterne, belägringen vid
Liitzen, der Carl XII blef Jkjuten------
jag tror jag confunderar mig i anfeende 
til ftällena.

Brukspatron,

Nå nå, det är inte underligt — det 
var cckfå en mägta ftark digression, ifrån 
fal. farmors lärorika tal til Alexander 
Magni batailler. Jag måfle i alla fali be­
känna, min gunfiiga Herre, at jag aldrig 
hört någon citera hiflorien med få myc­
ken precifion fom ni. Det är vifst in­
te allom gifvet det. Sa, fa, fa!
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sjunde scene.
LISA. De Förre.

Lisa,
Herrarne täckas förlåta —- här kom­

mer fullt med främmande, Commerce- 
Rådinnan med fin Fröken Syfier och 
Fröken Jernmalm är redan i förmaket, 
och Fru Majorfkan Pratmejcr och Borg- 
mäftarinnan Slidderfladder ftego nu ur 
vagnen, {til Pujf) Törs jag be Välborne 
Herr Capten vara god och ta emot dem, 
och hålla dem fäll/kap tilsFrun kommer 
hem.

P UFF.
Det är min fak. Hvar är den aima- 

bla Commerce - Rådinnan? Förlåt mig, 
mina Herrar, jag måfte, fer ni, göra 
les honneurs de ia maifon, pardi. j

{fpringer ut.")



ÅTTONDE SCENE. 
BRUKSPATRON, v. BOMBERT. LISA.

v. BomBert.
.Min värda Herr Brukspatron, ailt 

»rit hopp kommer nu an på er.

Lisa.
Jag kan å män fida ha den äran a t 

förfäkra Herr Brukspatron, at om Herrn 
ger ht famt.ycke, få är det åt ingen an­
nan fem min Fru ...

Bruksp a tron.

Se här är min hand. Laga få min 
fyRerdoter ger er det famir.a, jag fam- 
tycker tii allt, dock fage jag gerna om 
ni kunde få det omtaita Ccmmendaat- 
fkapet.

V. B' O H B S R T.

■ I2P har Vederhörandes löfte — det
‘ v O

är nog; dock fkall jag för mera fäker- 
hefs /kull nu i ögpnblicket gä och föka 
en viss perfon af betydenhet, fem vär
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ftorprstare påminte mig om: — det är 
bäfl: at fmida medan jernet är varmt.

Lisa.
Behaga Herrrarne gä ut den här 

vägen? Jag hör hela fäll/kap 11 komma 
inpratandes i fcil chorus.

NIONDE SCENE.
CÄPTEN PIJFF. COMMERCE- 

RÅDINNAN, FRÖKEN, Hennes Syster. 
FRÖKEN JER N MALM. MAJORSKAN 
PR ATM E JER. BORGMÄST ARI NN AN 

SLIDDÉRSLADDER.
y . V * ' 1 I ' , . i «

Fru Pratmejeb och FruSlibdersiadder, 
til Fröken Jernmalm i dören. 

Nej det händer inte. — Vi.gåmin 
fjäl ingendera förfh

Fröken Jernmalm,
Låt ofs inte krusa* jag är få godt 

fom hemma här,
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P UFF.

Kom, kom mina nådiga, låt ofs ta 
in våra rum. — Jag har aidrig kunnat 
råka et artigare fä i i/kap. (Puff J ätter 
fig midt i en/anflo/, Commerce-Rådinnen 
på etta och Fröken Jernmalm på andra 
fidan om honom} få Commerce-Rådinnans 
Sy fler, på fiyglarne Fru Pi aimrjer och 
Fru Slidderfladder.)

C ommer ce-Råd inn an, långfamt.

Jag måfte bekänna at vår täcka 
Borgmäftarinna har en fmak at klä fig, 
fom är admirabel. (Jakta til fin fy fler') 
Hennes Coeffure är lika få narragtig fom 
hela hennes figure.

Fru Slidder sladd er.
Jag är bara en negligéj

Fröken.
Det klär henne allting.

Commerce-Rådinnan.
Det är vifst fannt det.
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P CJ F F,

Det ger henne et få täckt och 
fkalkagtigt utfeende, få hon fkulle kun- 
na förföra et helt Confihorium. Jag 
påminner mig en hifloria ....

Fru SriDDERSlADDÉR.

jag råkade Kamar-Rådinnan Siffer» 
topp på gatan, och min fjäl jag kände 
Jgen henne.

Fröken.

Jag tror hon vill behaga på gamla
dar ?

Fru Pratmejer.
Hon är på alla baler och affembléer 

i fta’n5 det är hennes ftörfia nöje.

Commerce-Rådinnan.
A propos om Baler, få har jag 

hört en hiftoria.

PUFF.
Ah charmant, min nådiga, låt ofs 

få höra, det fkall bli roligt.
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C o m m e it c e - Rådinka n.
Ni /kali få höra henne.

Fru Pr. a t me jer.

Jag vet ockfa en.

P v F F.
Och jag två, om inte fler.

C 0 M M E R C E - RÅDINNA N.

Vill ni höra på?

Fröken Jernmalm.
. Min fy fler berättar få oändeligen 

artigt, jag är helt och hållet öra (förftg 
Jjelf) jag kan bli fömnig bara hon öp- 
nar munnen?

Pur?.
Jag Ikall vänta tils touren kommer 

til mig.

Fru Pkatmeje» och Fru Suddesfladper, 
Tyft •

PuFF.

TyÄI
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Commerce -Rådinnan, längfamt.
Et vifst fruntimmer af våra ge» 

fiienfama connaiseancer var på balen i 
förrgårs,

P UFF.
På fifta Balen på Sabbatsberg?

C omm er c ^ »Rådinnan, alltid
längfamt.

Ja visst — En ung Officerare, fom 
ayligen kommit hem ifrån Arméen . , .

PuFF.
Ja, det är hurtiga gåssar både i 

krig och kärlek*

Co MM ER C É » Råd inn an.
Det fruntimret — jag har mina or» 

fak er hvarföre jag inte vill nämna hen­
ne i namn.

Fru Pratmejer.
Jag gissar redan hvem det är,

P U F F.

Det är unga Raronessan.



Fröken Jernmaim, a part.
Få fe om han inte förargar Com- 

merce-Rådinnan med fit prat?

Com merce - Råd innan , alltid
l ang fam t,

Ha inte få brådtom mina vänner , 
och förhafta er inte <— Den jag talar 

'om, har, fom jag hört, redan fyllt fina 
50 år.

Puff.
Ja, då vet jag, ta mig böfveln , 

hvem det kan vara.

Fru Sliddersl adder.

Den hitlorien känner jag.

Puff.
Det är Öfverftinnan på föder.

C 0 M ME R C E - R Å D IN N AN.
Alldeles inte.

Fru Siiddersladder.

Ja, få är det Kongl. Secreter/kan 
Penneflygt.
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P U F F.

Eller ockfå Assessorlkan Mara.

Csmmerce-Rådinnan.
Jag får då inte tala til punft.

Puff.
Men utan at falla Fru Commerce-

Rådinnan ....
CoMMEFCE-RÅDtUNAN.

Jag tycker ni gör det allt hvad ni 
hinner.

P UFF,

Tillåt mig bara ....

Commerce - Rådinnan*

Det är bäli jag tiger, efter ni inte 
behagar höra.

P u F F.

Jag, min nådiga, jag fager aldrig
et ord.

Commerce - Rådinnån.

Nå , låt oss komma til faken.



Fru Pratmejer,
Lst ofs komma öfverens, ät tala

P UF F.
converfation bör varaVäl fagdt

allmän.

faller ois alla i talet?

Jag har ja inte begynt en enda di

Pujf.
Håll er tappert min Capten, låt 

dem fäga hvad de vilja — tala ända.

aiton, för at fe nya piecen?
P u F F.

Hvad heter den} cm ja 
fråga ?
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Fru Pratmejer,

Storprataren, Hen1 Capterr.

P UFF.
Ali! den måfte jag fe, —då kommer 

jag inte på Comiika Theatern i afton»

COMME RCE ■ RÅDINNAN.

Jag för min del kan inte tåla Co* 
medier,

Fru Pratmejer.

Och jag tycker inte , om annat än 
Tragedier.

PUFF.

Storprataren , fa’ Fru Major/kan — 
bravissimo ! då made jag engagera ruin 
Coafin Sladderhane, och min Advocat 
at gå dit för at få fe fina portråiter.— 
Tirg går eljeft aldrig på det der Drama- 
tiika fpeåaklet.

Fröken JernmAim.
ja det ?r underligt, fjerr Capten 

fom har å god fm ak.
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PlJFF.
Ja nog tror jag mig at kanna pas- 

fera för en af våra bäfta connaisseurer, 
Jag är fjelf Auflor, och har inte länge- 
fedan /krifvit en Opera fom jag kallat: 
Jonas i hvalffkcns buk, i fju afterj men 
det är britt på fmak hos öirectionen , 
at han inte blir upförd. Tror ni mit 
Herr/kap, at jag kan näftan hela Sven- 
fka Theafern utanti!, fådan fom han flår 
tryckt i Kongl. Tryckeriet, och för 
några år fedan fpelte jag i et flutet fäll- 
ikap på Medevi , Folyphems röle i The- 
tis och Péléj hör på få fkali ni höra den 
flora aria bravoura: (jjunger) Mars kuf* 
vad hlef af Cyperns herrjkarinna.

Fröke n.

Åh ! för Guds fkull för/ko na ofs för 
det öfriga.

Fru Sliddeksladder.
Jag tycker meft om Comi/ka thea»

tern.
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Puff.

Ah! jag fkrattar der af allt mit 
hjerta utan at veta hvarföre. Den ftåt- 
liga fogden i Skärgårdsflickan med fin 
rara carpus och fina förnumftiga flöfvel- 
manchetterj ni har inte fett den, min 
nådiga, och fpögubben i balieten Til- 
fälle gör Tjufven, och Ombudsmannen 
Propp med fin långa jacka i Bergslags- 
Fröken — Men det artigafte Speflakel, 
i mit tycke, tär Arlequin Squelette på 
Barnhusgården — Stockholm «är ändå 
Stockholm, fäga hvad man vill.

Fru1 Sliddersladder,

Det är inte möjligt at fäga et enda 
otd, förrän man får tufen igen,

CoMMERCE-RÅDINNAN.
Han bryter alltid utaf discoursen.

Fru Pratmejer,

Han utgör enfam et helt fäll/kap.
Puff.

Nu fäger jag aldrig et ord mera.



COMMERCE -RÅDINNAN.
Har Fru Major/kan haft några ny« 

heter ifrån Öiver-Djre&eurikan Piff?

FruPratmejer och Fru Sliddersladder, 
Hon är nu för tiden . * . *

Pu?y.
Hon är gift ....
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P U F F.

jag känner henne bättre än ni al- 
lefammans, ty hon är min köttsliga 
Coufine.

Fru Sliddeksladder.

Hon är inte i fta’n.

P UFF.

Det vill jag inte disputera.

Fru Pratmejer, til Com- 
merce-Rådinnan, 

Vet inte Commerce » R.ådinnan a£
det ?

P U F F.

Får jag lof at fäga ....

Co MMERCE ' R ÅD IN N AN , tilPuff 
Min Gud, !åt då annat folk få ha 

et ord med i laget.

Fru Suddersiadder.

Hon är gift på nytt.

C
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PUFF.

Tre ord bara . . .

Fru Pratmejer,

Hon blir i CarJscrona ..... ,

Puff.
Jag är hennes köttsliga Couffn,

Fru Siiddersiaddek.

Med fifta pofien ....

Puff.
På min mors fida i tredje ledet.

Fru Pratmejer.
Ända til våren ....

Puff.
Hennes Farfar och min Morfar...

Fru Slibdersiadber,
Hade jag bref ifrån henne ....

Fru Pratmejer.
Och jag fkall * • « i
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P U F F.
Och jag gör mig en heder af hen. 

nes fiägtikap ....

[Fru Pratmejer.

Efter jag har en egendom inte 
långt derifrån ....

Pu F F.
Jag fkall bevisa ....

Fru Slid dek siad dek.

Hon fkall gifta fig med en Lagman 
i Skåne ....

Fru Pratmejer.

Så ärnar jag resa med förfta . , .

P UF F.
På min mors fida ....

Fru Sjliddersladder.

Hon gör et godt partie ....

Fru Pratmejer.

I fäll/kap med min bror ....
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Csmmerce-Rådinnan.

Mina Fruar! ....

Puff.
Det är fäkert. 

Commerce-Råd-iskan.'
• « . 1 * • i

Men min hjertans Herr Capten*
j i i - ~i

Puff. Fru Pratm. Fru Sleddersladder.
Commerce-Rådinnan. Fröken data pä

r en gang.
-ii -> i -

' Puff. _ t
Det är inte värdt at disputera mig 

en fak, forn jag vet bättre än någon5 jag 
■bör ju känna mit eget /lagtregifter, få 
mycket mer fom min far preglat det i 
mig öfver hundrade, gånger, (reppterar 
tils alla de andra ta/t ut.)

Fru PratiuJJJRt ,-.”u.

Sanningen at fäga , få roar landet 
mig på intet fätt, ty jag kan inte med 
våra landsfröknär ödh deras faconer,
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och om jag inte vore vifs på at kom<= 
ma fnart igen, få refte jag vifst inte 
dit.

Fru Sliddersiadder;

Så mycket mer, fom vi varit be» 
kanta fen vi voro barn, och hon alltid 
haft förtroende til mig, och efter vi nu 
få fällan råkas, få fkrifver hon mig fom 
oftaR til, och jag fvarar henne alltid.

C O M M E R C E - R Å D I N N A N.

Har man nånfm hört maken? Man 
/kall ju ha en förvänd hjerna, det ängs* 
figafle humeur i verlden, at juft få godt 
fom med våld tyfta munnen på hedpr- 
ligt folk : Jag fkulle ingenting fäga, om 
det vore blott jme.llan karlar.

; Fröken, til Pujf,

Jag håller med noin fyiier. Jag 
kan inte tiga längre. Ni kan förarga 
en til döds med ert ouphöriiga prat, 
och om ni genom ert upförande veder»
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lagt allt hvad jag tak til er fördel, få 
felir det er egen /kuld min Herr Captem

Fru Sliodersladder.

Om ni vill göra er den mödan och 
fråga efter ....

Pl'FF.

Ni må fäga hvad ni vill, mit herr- 
fkap, få är Lovifa Piff min /lägtinge , 
ty Lovifa Piff äräldfta dotérn til Lieute- 
nant Piff, gamla Major Piffs yngfia fon, 
fom i förra giftet hade en Puff til fru, 
en doter til Archiatern Puff, fom kom hit 
med Kung Frearic ifrån Hessel-Cassel, 
hvars förfäder härflammade ifrån Rege- 
ments - Fält/kären Puff, fom 1648 var 
tjänftgörande vid de troppar ifrån Hol- 
ftein, fom på befallning borde famman- 
ftöta med hufvud-arméen, då för tiden 
fammandragen i Schleswig tilfredsverkets 
afilutande i Osnabriich. Denna Archia- 
ter Puff, han hade, han hade .., (pojiar
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Fru Pratmejer, härmar ho­

nom.

Han hade han hade — jag kan inte 
hålla ut längre. (gär ut.)

Puff, fortfa'-.
Han hade i förfta giftet Euphrofm 

Cedermes, doter til Rådman Cedermes 
här i Stockholm, och i andra giftet Bar­
bara Puff, doterdoter til General Gevai- 
digern Puff ....

Fru Sliddersladder.
Å Piff, å Paff, å Puff! här får jag 

inte tala et ord i dag, utan må jag få 
gerna gå mina färde. (går borr.) „

Puff, förfar.
Som var min farfars far och fom 

npfann de gefchvinclta fkotten, hvarföre 
han fick en Kungsgård til fkänks utaf 
Rikfens Ständer 1682 firaxt efter Re- 
dmfiion i Carl XI:s tid. Han var gift 
med en Sladderhane, fyfter dl den namn-

C 4
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kunniga Professor Sladderhanius , fom 
dog talande i Catliedern, under det han 
förfvarade fin Disputation om Kung 
Pharaos flykt öfver Röda hafvetj han 
var rätt fysling ti! min morfars far och 
ftamfar för Sladderlianarne til Tokstorp, 
hvilka böra Ikiljas ifrån Sladderhanarne 
til Pratftad, hvarifrån jag härllammar på 
mödernet. (kojlar och jnusar.')

Fröken.

Ah! rnon Dieu! det är en famiile- 
fjuka — Bli q var den fom vill — jag 
går min väg. (gar bort.)

P u ff; fortfar.

Jag har hans portrait hos mig ? det 
fkall vara honom likt i högfla grad och 
är bevis nog at Fru Lovifa Piff . . . . 
det är fannt, jag glömde berätta, at 
Piffarne egentligen äro ifrån Schwaben, 
at Ambrohus Piff vär Förvaltare och In­
tendent af Stora Winfatet i Heidelberg,
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hvärefi hans fon, jag ber at Herrfkapet 
är få gracieusa och påminner fig , , , ,

(nyser.)
Fröken Jernmalm, för fig

Jjelf-
At Herrn är en flor narr. Tjäna, 

rinna, (går bort)

PufFj fotfar.

Mans fon blef federmera Direcfor 
Mufices och Lärare i Chymifka Brygg, 
ningskor.fien vid Univerfitetet i Prag, 
och blef ibland flera andra virtuoser hit- 
kallad til Drottning Chriflinas Hof på 
ypperliga vilkor, för at inrätta Musicali- 
fha Åcademien och Kronobrånnerierna 
{om än florera, men råkade här i ovän. 
Jkap eller i en lärd firid med den namn. 
kunniga Riks-Brännmäftaren von Brandt- 
weinfiriet, hvarföre han måtte flykta til 
v.urland, hvareft han til fit juftifierande 
utgaf pä Ty/ka: Seine niitrlichen gelehr- 
ten pragmatifchen Leben and 1 haten,
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nebft etlichen poetifche und muficalifche 
Gedichte aller Liebhaberen und Lieb- 
haberin zur Ergetzung, Uebung und 
nothwendigen Unterricht ; mit Kupfern 
geziert. Hans doter, för at i korthet 
berätta .... .(/nyter fig.)

C OMM ER CE - RÅDINNAN,

Det må bli kort eller långt, få är 
det inte möjligt te hålla ut längre,

(går ut.)

TIONDE SCENE.
Puff , fom icke märkt 

d >as bortgång, 
fortfar allena.

Ärfde hans egendom, och fom hon 
deg ogift, få teflarr.enterade hon all fm 
qvarlåtenikap til en Chur-pfaltzi/k Officer 
vid namn K.riegersdc#flf, fom inte lem»
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nade några arfvingar efter Hg, utom en 
adopterad fon, hvilken , fom faIig far 
min berättade mig, dog i Lisabon af 
förikräckehe för det Policemäflaren ville 

" enlevera hans Maitresse .... (ho/lar 
och tar fg cn pris fnus.)

ELFTE SCENE.
PUFF. LISA,/o«? kommer 

fakta infmygancles och 
fäller fg bakom fiolen.

P u fF, fom icke obferve- 
rar henne, fortfar 
i fin discours.

Kriegersdorff flogs fom en kar! både 
ti! fjös och lands, och Jemnade åtminftone 
tre fjerdedelar af fin lekamen i fält, un­
der Konung Carl XII, glorvördigft i åmin- 
nelfe. Han förlorade et ögavidNarva,

C 6
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fom finns igen i Altonaifcher Mercurius 
för det året, högra armen vid Pultava 
och vän fira låret vid Calabaliken i Ben- 
der. — Det var eljeft en underlig karlj 
jag har fett hans portrait på Rådfiugan 
i Borgo, han drack aldrig annat än vat­
ten och talte aldrig fruntimmer] jag 
hoppas Damerna förlåta j det är ingalun­
da min mening at förfvara honom, eme­
dan ....

Lisa, bakom fiolen.
Det är be/kedligt af Herr Capten.

Puff, vänder fig om.
Ah! Jungfru Spitxenas, är det hon? 

■För tunnor tufan, hvar tog alla Damer­
na vägen? Jag tror jag fitter här helt 
allena och perorerar — Nå nå, det 
iltall vara fruntimmer för at kunna göra 
en bra karl et fådant fpratt — jag kun­
de väl tanka det /kulle få gå — De 
der fladdrande Nåderna, fom aldrig ve­
ta at fluta när de en gång börjat, vilja
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bara prata och prata, och aldrig höra 
på — Om de .visste få mycket forn jag, 
få öpna de aldrig munnen, ty den nöd- 
vandigafté och artigafte egen/kap hos 
.allä i. gemen och fruntimmer i fynner- 
het, är at kunna tiga 3 det har jäg fagt 
öfver 1000 gånger, och bevisar det dag­
ligen med mit exempel. 

r- in 7
iö i -Lisa. $ - - 

is ■ Ack-J Hvad välborne Herrn är Jyck- 
lig9 jag må fäga tapper och fegrande , 
fom varit i flånd at öfvervinna et halft 
dussin af Stadens meft .fladdrande varel- 
fer. Hvem kan nu refufera Herrn ca. 
ra<5ler af Riks-General-Storpratare ?

P UFF.

Hör på den förgiftiga tungan; Hä'r 
har jag inte tid at fitta längre, (v i II gä.)
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Det är ifrån Hofprädikanten Messe- 
nius, min fynnerligen goda vän. Hvad 
Jfkrifver han för godt? (läfer hågt) ”Som 
33 det lär vara omöjligt at få tala med 

min Capten, få har jag tagit det 
”parti at Ikrifva er til. Ni har helt 
33 och hållet manquerat er affaire , för 
5’ det ni pratat för mycket i förtid, för 
33 dét ni inte varit nog arbetfam på era 
33 egna fördelar , och framför allt at ni 
33 inte genaft kom til mig, då jag Ikic. 
33 kade er bud med min betjänt. Ert
3’ mifsöde är få mycket mera fäkert, 
33 fom er flägtinge Artillerie-Capitainen 

v. Bombert blifvit utnämnd til Com- 
33 mendant, genom denfamma perfonens 

til hvilken jag hade 
dag eftermiddag.”
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P UF F.

Det är det hårdafte fom kan hända 
en förtjänt karl i Jag har dock det nö­
jet åtminftone qvar, at öfverljudt och 
på alla ftällen få klaga öfver prejudice. 
Nå nå , här blir väl Riksdag en gång — 
I alla fall blir nog Fru Hedvig Contant 
få god fom tio Commendantikaper.

TOLFTE SCENE.
PUFF. v. BOMBERT. BRUKSPATRON. 
FRU HEDVIG CONTANT. FRÖKEN 

JERNMALM. LISA SPITZENAS.

Brukspatron,!// d, Bom­
ben i det de 
komma in.

Ni iltall i hans egen närvaro få hö­
ra hvad jag tänker.
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Puff, til Brukspatron,

Det felas mig blott Herr Brukspa­
trons famtycke.

Lisa, til Brukspatron.
Capten v. Bombert har blifvit Com- 

mendant.

Brukspatron.
Tag vet det j (til v. Bombert) och 

det ar ni Herr Commendant, fom min 
brorsdoter utvalt, och det blir åter fom 
jag lemnar henne.

Puff.

Är det efter ert löfte, min Herr 
Brukspatron?

Brukspatron.

jag hade den tiden icke den äran 
at känna er få noga, min hjertans Herr 
Capten, och jag trodde er icke få nära 
flägt med Sladderhanarne, fom jag fe­
dan fått höra. Sa, fa, fa!
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V. B 0 M B E R T.

Jag hoppss, min Coufin, at du be­
hedrar vårt bröllop med dm glada när­
varo ?

Frun.

Ser ni, min Capten, det har gått 
er fom jag fagtj ni går mifte båae om 
fy/la och fäftmö, blott för det ni inte 
kunnat tiga.

Lisa, niger.

Capten Puff, jag har den äran, jag 
har den äran.

Puff.

Och jag har den äran at ingenting 
fvara på all er malice, utan en gång 
för alla, hörfamma tjänare, hörfamma 
tjänare, (går, men vänder Jltaxt om igen 
och Jäger til Spe&ateuretMina Her­
rar! et ord innan jag går. Jag Ikall 
vara kort emot min vana. Om jag haft 
den lyckan at roa er med mit fladder,
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få gif mig det tilkänna med Theaterns 
flora tecken5 hvaromicke, få gån i all 
fredlighet er väg, utan at fäga et enda 
ord, och imitera inte min carafler, ty 
af alla imitationer blir det fäkert den 
fämfta.

Slut.

" -‘m—ua:a.»  ...........

STOCKHOLM,
Tryckt i Kvmblinska Tryckeriet,











www.books2ebooks.eu

e-böcker från ditt bibliotek av

books2ebooks.eu

eBooks on Demand

 digitaliserad av

Kungliga Biblioteket


